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Posib THII B IPEeICKA3aHNM U PACIPOCTPAHEHNH 00JIe3Hel
B NPeCTABJICHUAX Kapea*

Annomayus. TITAIBI BBICTYMAIOT KaK HEMPEMEHHBIA SJIEMEHT PEIUTHO3HO-MU(OTOTHUECKON
CHCTEMBI M PUTYaJIOB, 00JIQAI0NINX pa3HooOpa3HbIMU (QyHKIMsIMH. B ObITY, puTyanax, BepoBaHH-
X, a TaKkXKe JIe4YeOHOHN MpaKkTHKe Kapesl NTULbl 3aHUMalIi 0co00€ U O4YeHb 3Hauumoe mecto. Llens
HAy4YHOM CTaThbU: BBIBICHHE MHU(OIOTHYECKUX MPEACTABICHUN O NTHILAX KakK MpeAcKa3aTessx U
HOCHUTEIISIX B KapeJIbCKOM HAapOJHOW MEIUIMHE. 3aJadyaMy JAHHOTO MCCIENOBaHUS SBJISAIOTCS, BO-
NIEPBbIX, BBISBICHHE U CPABHEHUE BEPOBAHUN U PUTYaJIOB, CBA3AHHBIX C JaHHOW (DyHKIMEH MTHII, B
cBETE OOMIEKAPEIbCKOM M JIOKANBHBIX Tpaauiuii. Bo-BTOPhIX, HACHTU(UITUKAIMS HAPOJHBIX Ha-
3BaHUi OoJie3HEH, HOMUHALMS KOTOPBIX CBsI3aHA C NMTUIAMU, CPaBHEHHE COOpPaHHBIX JIEKCEM B Ha-
peuHsIX KapeiabCKOro si3bIka (COOCTBEHHO-KapeIbCKOE, IMBBUKOBCKOE U JIFOJAUKOBCKOE) U € OJIM3KO-
POICTBEHHBIMHU SI3bIKAMU, a TAKXKe OINpeJesIeHHe MPOUCX0XKIECHHUs cCOOpaHHbIX JiekceM. [Ipeamerom
HCCIIEIOBaHMS SIBJISIFOTCS. HAMMEHOBAHUS 00JIe3HEN B KapeNbCKOM S3bIKE, HOMUHAIIMS KOTOPBIX CBSI-
3aHa C BHELIIHMMH OCOOEHHOCTSIMH NTHUI[ U HEKOTOPHIMU BEPOBAHUSMU OTHOCHUTENIBHO 3THX Hpe-
craBurenei aynel. Kpome Toro, B kKadyecTBe MmpeaMeTa NCCIIeA0BAaHMS BBICTYIIAIOT IIPUMETHI, KOTO-
pble UMEIOT MPSAMYIO CBSI3b C NTHULAMH, NPEABEUIAIONIMMH, 110 MHEHHUIO Kapels, OOJNe3HHM WM
cmepTh. [IpencraBieHHbIN B CTaThe MaTepUall ABJISETCS aKTyaJIbHbIM, TaK KaK BIIEPBbIE paccMaTpHU-
BAlOTCsl 00pa3bl NTUI] B MU(OIOrHYECKHX IMPEICTABICHUSIX Kapes, CBSI3aHHBIX C KapelbCKOW Ha-
poaHON MeauuuHON. PaHee mooOHBIX UCCIEIOBaHM Ha KapelIbCKOM MaTepraie He MPOBOIUIOCH,
YTO yKa3blBae€T HA €ro HOBU3HY. B pe3ynbraTe mpoBEIEHHOIO MCCIEJOBAHUS MOKHO aOCOJIOTHO
YETKO OTCJIEIUTh, YTO B OPHUTO(AYHE Kapesl BbIAEISAETCS «OTpULIaTeNbHAsH) IPyIa NTHL, KOTOpas
CBOMMHU KpPUKAaMH, UCHPAXHEHUSAMU U OCOOEHHOCTSIMHM MOBEICHMs CHOCOOHA «HAKIMKATBY WU
«HACJIaTh» Ha 4YesioBeKa 00Jie3Hb. B HOMHHAIIMYM Ba)KHBIM SIBJISIETCS M CXOACTBO CHMITOMOB 3a00-
J€BaHUHN ¢ BHEUIHUM BHJIOM NTHUL, YTO TOBOPUT O MOCTOSHHOM OJIM3KOM KOHTAaKTE YEJIOBEKA C MU-
poM (ayHBbLI.

OOHapyKMBalOTCS KaK CXOJCTBA, TaK U pa3iMyus B BUJIOBOM COCTaBe NMTHUI-HOCUTENEH 0oe3-
Hel MEeXly 1ByMs OOJBIIMMU TPYyNIIaMU Kapel, IpoxuBaroummMu B Kapenuu u 3a ee nmpeneinamu.

Kniouesvie crnosa: HapoaHast MEIUIIMHA, TPAIUIMK Kapes, HAUMEHOBaHUsS OoJe3Hel, JeuebHas
Marusi, BepoBaHUA Kaped, (payHa, 3ar0BOpBI, TPUOANTHICKO-(PHUHCKHAE S3BIKH.

T. V. Pashkova

Role of birds in a prediction and spread of diseases in representations of the
Karelians

Abstract. Birds are an indispensable element of religious and mythological system and rituals,
having various functions. In everyday life, rituals, beliefs, and clinical practice of the Karelians
birds have been taken a special and very important place. The purpose of a scientific article: identi-
fication of mythological ideas about birds as the predictors and carriers in Karelian folk medicine.
The objectives of this study are, first, identification and comparison of beliefs and rituals associated
with the function of birds in the light of all Karelian and local traditions. Secondly, the objective of
the article is identification of folk names of diseases, associated with birds, comparison of collected
lexemes in the dialects of Karelian language (Karelian, Livvi-Karelian, Ludic Karelian) and with
closely related languages, as well as the determination of the origin of the collected lexemes. The
material presented in the article is relevant, because the images of birds in the mythological repre-
sentations of the Karelians, related with Karelian folk medicine, are studied for the first time. As a
result of the study we can notice that in the avifauna of the Karelians the "negative" group of birds
is distinguished. This group of birds with their noise, defecations and peculiarities of their behavior
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are able «to predict» or «to send» diseases on humans.

The similarity of diseases’ symptoms with the appearance of birds is important in the nomina-
tion. It says about a constant close contact of humans with the world of fauna. We can see both sim-
ilarities and differences in the species composition of birds — carriers of diseases between two large

groups of the Karelians living in Karelia and outside.

Key words: folk medicine, traditions of the Karelians, names of diseases, healing magic, beliefs
of the Karelians, fauna, spells, Baltic-Finnish languages.

Kapenbckas mudonoruueckas dayHa ma-
70 uzydyeHa. OHa TauT MHOT'O 3araJlo4HbIX SB-
JICHUH, CBSI3aHHBIX C JIPEBHUM PEJIUTHMO3HBIM
MHUpOIIOHMMaHueM Hapoaa. K uumciny Takux
SIBIIGHUW OTHOCSTCS MHU(DOJIOTHYECKUE TMpe-
CTaBJICHUS U OOps/ibl, CBA3aHHbBIE C MTULAMHU.
JlaHHasi cTaThsi MOCBSIIEHA W3YYEHHUIO POJIU
NTUL B MpEICKa3aHUU U PacHpOCTPaHEHUU
0oje3Hell B KapenbCKOW MH(DOIOrHYecKoit
Tpaauuuu. Bonpoc o poiau NTHll B KapesibCKon
HapOJHOM MEOUIMHE CHEUUaIbHOMY aHaJIUu3y
elle He MOJABEprajcs.

Cpenu kapen HIMPOKO pPacrHpoCTPaHEHBI
MpPUMETHI, NpeaBeniatomye OoJIe3HH  WIN
cMmeptd. OgHUMU W3 TpeacKa3zareneid U HOCU-
Teled HeAyroB MOIju ObITh NTULBL. B mpen-
CTaBJICHUSAX IMOMOPCKUX Kapesl BCE IMepHATOe
L@PCTBO JEJIUTCS Ha JIBE KaTErOpuu: JOOPbIX U
3nbix. Kak mepBasi, Tak U BTOpas KaTeropus
0COOBIMH TIOBEZCHUEM WM KPUKaMHU TIpe/iBe-
AT «xopoiee» uiu «mioxoey [10, 162]. ¥V
HEKOTOPBIX IPYI Kapes CyIEeCTBOBAJIN MOBE-
PBs O MOSIBICHUAX 0OJIe3HEH, CBA3aHHBIX C BO-
POHOM M KyKylIKOW. TBEpCKUE U CAMO3EPCKUE
KapeJbl OJTHOW W3 «BHUHOBHHMID) TOJOBHOM 00-
JM CUHTAIM BOPOHY, KOTOpPasl MCIIOJIb30Basa
BOJIOCHI, BBINIABIIME C T'OJIOBBI YEJIOBEKA, IS
BUThA THe3/a. KiieBaHue nruieil Bojaoc BbI3bI-
BAJIO y YEJIOBEKA, MOTEPSBILETO UX, TOJOBHYIO
6onb [4, 254; 14, 217-218].

KykoBanue u wucCnpaxHeHHE KyKYyIIKH
npeaBeman ckopyto Oone3nb. Ecnu BecHOMU
KyKYIlIKa MPOKYKYET MEPBbI pa3 TOMY 4Yelo-
BEKY, KOTOPBIM BBIMJET Ha YJIUIly HE ITIOEBIIH,
TO OH OyzaeT 6omneTh. McnpaxkHeHue BO Bpems
KyKOBaHMs TaKXe CUUTAJIOCh MPUYMHON O0-
Je3Hu denoBeka [7, 621; 8, 140], [14, 217-
218]. ¥V oJnoHEUKHMX U MaJAHCKUX KapeloB
MepBOE KYKOBAaHHWE KyKYLIKH, YCJBIIIAHHOE
HATOIIAK, YKa3bIBAJIO HA KOHKPETHYIO O0JIe3Hb
— B [5, 289; 3, 91]. Bo3aMoxkHO, 3TH TOBe-
Pbsl MOKHO CBSI3aTh C TEM, UTO B IIpE/CTaBIIE-
HUSAX (PUHHO-YTOPCKUX HApOAOB MEpETeTHHIE
NTULBl — 3TO NTHLBI, KOTOPHIE HA 3UMY ylle-
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TalOT B I[aPCTBO MEPTBBIX, a BECHOW BO3Bpa-
[IAIOTCS B MUP JIFO/ICH C MPEICTaBUTEISIMH 3a-
rpobHOro mupa — BimIaMd. Bmwm naryoHo
BIIMSIFOT Ha 3/J0POBbE, KaK NTHII, TaK M JIIOJCH,
TaK KaK OHM HECYT JHEPreTHKY 3arpoOHOTO
mupa [11, 128]. [To oGHapykeHHOMY y Oeo-
3epCKUX BEMCOB 3THUOJIOTMYECKOMY MOBEPHIO,
BIIM TIPOMCXOMST OT NTHII, PACKHIBIBAIOIINX
WX Ha JIIOJIeH BO BpPEeMsl BECEHHETO MpUiIeTa U
OCEHHEro omiera B Teruible crpaHbl: «Konz
lindud tuleskatas, ka pdha voidas teid iSttusoi, 1
konzgi ldhtas, voidas isttas pahi teid» (‘Korma
NTUIBl HAYHYT MpPHIETaTh, TO Ha TOJOBY MO-
IYyT BIIM CECTh, U KOTJa YJETArOT (ITHLBI),
MOTYT CECTh Ha TOJIOBY BIK’) [2, 438].

B BepoBaHMSX TBEPCKUX Kapei CYIIEeCT-
BOBAJI 3alpeT Ha MepBOE€ KyMaHWe BECHOU 0
MEPBOTO KyKOBaHWS KyKymkd. Hapymenue
3TOrO TMpaBWJIa BIEKIO CKOpYyro Oone3Hb [14,
217-218].

JlronuKoBCKHE Kapesbl «IPeIBECTHUKOM)
CMEpTH CUMTAJIU BeUepHEee KyKapeKaHHe MeTy-
xa. Takxe Kapesbl-JTIOAUKN CPaBHUBAIM Iaru
YeJoBeKa ¢ IIaraMu netyxa, onpeaesss mo ux
COOTBETCTBHUIO JIOJITOTY >KU3HM: €CJIU OYEHb
CTapblid YEJIOBEK XOAWI yXe€ C IaJO4YKOW, TO
CMOTpENIM Ha UIMPUHY €ro IIaroB U MpuMeya-
mn: «Aha, t’dll on d’o asteged lihettu kui
kukuoil, t’dma ei hit’ked niliglide eléd» (‘Ara, y
3TOTO yXe IIard KOPOTKUE, KaK y meTyxa, He-
JIOJITO JKUTh €My ocTtajoch’) (1. ['ammesepo)
[13,202-203].

Cama nexcema metyx (ck., nuBB. kukko,
kukoi) oTpaxkeHa B KapelIbCKUX BapUaHTax Ha-
3BaHUsA OOJIe3HW ‘KypuHas ciemnorta’: (CK.)
kukonlsilmét, (muBB.) kukoinlsilmit (cp.semc.
kukoinlsil’mad) (OykB.: meTymuHbIE Tia3a).
B TBepckoM roBOpe COOCTBEHHO-KapEIHCKOTO
Hapeuusi KapejabCKOro si3blka 3aUKCUPOBAHO
HauMmeHoBaHue kukonlun’i (OyxB.: merymm-
HBI COH). UenoBek BO BpeMs 3TOH 00Jie3HU
IUIOXO BUJIUT B TEMHOTE, PaBHO KaK U Kypuiia /
MeTyX, CKOpee BCEro, Mo3TOMY Kapelnbl U CTa-
JM UCTOJB30BaTh JUIsI 0003HaUeHUs! 3TOH 0o-
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JIe3HH BBIIICYKa3aHHBIC JIEKCEMBbl. B Kapemb-
CKOM M BEIICCKOM SI3bIKaX JOCIOBHBIN MEPEBO/]
JAHHOTO 3a00JICBaHHS 3BYYHT KakK ‘TIETYIIH-
HBIE TJ1a3a’, PYCCKUMN K€ SKBUBAJICHT — ‘KypH-
Has ciernota’ (cp. act. kanalpimedus Oyks.
‘kypuHasi TemMHoTa’). C OIHOW CTOpOHBI, B
OOJIBIIMHCTBE TPAIWIMN TETYX CBS3aH C 00-
KECTBaMH yTPEHHEH 3apu U COJHIIA, HEOECHO-
TO OTHS, METYX TaK e OJUTEJICH M BCEBU AL,
KaK U CONHIIE (Cp. B BETNCCKOW Cpeaie KPecThs-
HE OIPEeIeIISIIN HOYHOE BPEMSsI 10 KPUKY TIeTy-
XOB: TIEPBBIC METYXH — MOJHOYB, BTOPHIE TIe-
TyXH — JIBa yaca Houu u T. 1.) [1, 350]. C npy-
roll CTOPOHBI, OKa3bIBAE€TCA (PYHKIIMOHAIBHO
3HAYMMBIM TPOTHUBOIIOCTABIICHHE TETYXOB MO
L[BETY: €CIIU CBETJIbII, KPACHBIN METyX CBS3BI-
BAEeTCsI C COJHIIEM, OT'HEM, TO YEPHBIA MEeTyX —
C TOJ3€MHBIM IIApCTBOM (T. €. TEMHOTOM) [6,
310]. Henp3s octaBuTh O€3 BHUMaHUS M TOT
BaXHBIA (aKT, 4TO KypHIla U METyX MpHUHA-
JeXaT K OTHOMY KypHHOMY POJy ¥ B HEKOTO-
PBIX (DONBKIOPHBIX KaHpPAX HCMOIB3YIOTCS B
KayecTBe  aHajoroB  (HampuMep,  BeIC.
«Kukoi — pule, a rahkoi — radole» ‘Iletyx — Ha
HAaCeCT, a paXKoH (JyX JOMAIllHEro oyara) — Ha
paboty’; «Kana — pule, leznii — radole» ‘Ky-
pHIIa — HA HAcecT, ICHUBBIN — Ha padoty’) [1,
355]. BriogHe BO3MOXKHO, YTO OJHO M3 3THX
MPEICTABICHUNA JIETJI0O B OCHOBY KapeiabCKOTO
naumeHoBaHus kukonsilmét / kukoinsilmat.
Kapensl Bepwsi, 4TO NTHIBI MOTYT OBITH
BUHOBHUKAaMH B TOSIBJICHMM BecHyIIeK. Takue
NpEJICTaBICHNsI HAIUIM OTPAKEHUE B HAUMEHO-
BaHMSX STOT0 KOXKHOTO TposiBieHus. Ha teppu-
topun Kapemnuu, riae pacnpoctpaneHO cOOCTBEH-
HO-KapeJbCKOe Hapeuue, BECHYILKH Ha3bIBAIOT
kurvi¢at, kurbiat, a B JTMBBUKOBCKOM U JIHOIH-
KoBcKoM — kurmi¢ca, kurmicéu. Bee st nekce-
MBI 00pa30BaHbl OT CYIIECTBHTEIBHOrO kurmoi
‘KyJmuK® ¢ ripucoeauHeHneM cyddukca -¢cu/-Cca,
KOTOPBIA HECeT B ce0Oe 3HAYEHHE CXOMKECTH II0
KaueCTBEHHOMY NpHU3HAKy (HampuMep, Mo cXo-
xecTu 1Beta). HeoOX0muMo OTMETUTb, YTO J1aH-
HOE SIBJICHHE OTP)XEHO M B JAPYTUX NpHOANTHii-
CKO-(DMHCKHX SI3bIKaX, OJIHAKO B 3THX S3bIKaxX
BBIABJIAIOTCS JPYTHe MTHIIBI B KAUECTBE HOCHUTE-
el BECHYILICK: B W)KOPCKOM SI3bIKE B 3TOW POJIH
BBICTYIIA€T JIACTOYKA, 3/IECh UCIOJB3YIOT JIeKCe-
Mmbl  padskysenlkirjat  (‘y3op  Jacrouku’),
paéskysen kirjavat (‘mmecTpocTh JacTOUKH’), TIEp-
Basl YacTh CJIOXKHBIX CJIOB MEPEBOAUTCS ‘NIACTOU-
ka’ (pddskynen); B 3CTOHCKOM SI3bIKE — TETEPEB
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tedreltihed (“y30p Terepesa’), tedreltdhnid (“y30p
TeTepeBa’), U Jjactouka: paistlaseltdhed (‘y3op
nacrouku’), padstlaselkirjad (‘y3op macTouku’).
B dunckoMm si3pike HasBanus teerenlpilkku (‘msit-
HO TeTepeBa’), teerenlpisamat (‘BeCHYIIIKH TeTe-
peBa’), teerenlpiset (‘MATHBIIKH TeTepeBa’),
teerenlkirjat (‘y3op TerepeBa’) 0Opa3oBaHBI OT
croa teeri (‘TerepeB’), B HEKOTOPBIX paiioOHaX
QOUHIISIHIMKM BMECTO MIEPBOM YacTH CJIOBa teeren-,
ucnons3ytoT koppelon- (koppelo ‘rimyxapka’). Ha
Tepputopun OUHISTHINN UCTIONB3YIOT U TPyObIe
Ha3BaHUs BecHyIIek: teerenlpaska, teerenlpaskat
(OykB. ‘mepbpMO TeTepeBa’). ITO CBSI3aHO C BEpoOr
JFOJICH B TO, YTO, €CIIM BECHOM YETIOBEK OKAKETCSI
TIO/T TEM JIEPEBOM, Ha KOTOPOM BOPKYET TETEPEB,
a OH UCIIPAKHUTCS Ha HETO CBEPXY, TO Y YeJIOBE-
Ka MMOSIBATCS BECHYIIKH (teerenpaskat).

Ha Hanmuuue B BBINICYKa3aHHBIX JIEKCEMaX
Ha3BaHUH TTHI[ CYIIECTBYIOT PA3MYHBIC MHE-
Hust. OTHUM U3 HEX SIBJISIETCS CXOJICTBO IO IIBE-
Ty BECHYIIIEK C ONEPEHHEM TAaKUX NTHUIl KaK Te-
TEpeB, TIyXapka W KyJHK. J[pyrue e CUuTaroT
(¥ ATOI TOYKH 3pEHUsS MPUACPIKUBAIOTCS OOIIb-
IIMHCTBO), YTO MTHIII 0 KAKOW-THOO MPUIUHE
«HACBUIAIOT» BECHYIIKHW Ha Jrojed. Hampumep,
paHbIle Kapellbl BEPUIIH, YTO, €CITA OepeMeHHasI
JKCHIIIMHA ChECT SUI0 TeTepeBa, TO e peOSHOK
00s13aTeNIbHO poauTcsl ¢ BecHymkamu. B Kape-
U OBUTO M TaKOE MOBEphE: €CIM YEJIOBEK pas-
PYIIUT THE3JO JIACTOYKH, TO OHA MCIPAKHUTCS
Ha 3TOro 4YejoBeKa BecHymkamu [12, 467-468].
CrnaBsHCKHE HApOJIBI TAKKE paCCMATPUBAIH TIO-
SBJICHHE BECHYIIEK KaK pacIUIaTy JIACTOYKU 3a
pazopeHue ee rHe3ma. Y FOXKHBIX BEICOB OBLIO
pacnpoCcTpaHeHO TPEJCTaBICHUE O JIACTOUKE
KaK HOCUTEJILHHIIE BECHYIIEK (Sl JIACTOYKH C
XapaKTEepHBIMU TCTICTIFHBIMA WMJIM KPaCHOBAThI-
MU TOYKaMH HANlOMUHAIOT BeCHYIIKH) [1, 64].
B 10)KHOBETICCKHX JIEPEBHAX UCTIOIB30BAJICS Ma-
THYECKUH croco0 W30aBICHUST OT BECHYIICK:
YBUJIEB BECHOU IIEPBYIO JACTOUKY, CTPAJAOLINN
ATUM HEJOCTaTKOM Ha0HWpail B pPOT MOJIOKa,
MOIKPaIbIBAJICS K NTUIIE M, TJISIA HAa HEe, YMbI-
BaJICS MOJIOKOM, YTOOBI JIUIIO OBLIO OejbiM, Oe3
BecHy1Iek. Ckopee BCero, 3TOT JieueOHbINH 00psijT
ObLT pycckoro npoucxoxaeHus [2, 381]. Cpenu
KapeJ Mo100HbIX CIIOCOO0B JICYCHHSI HE Y1aI0Ch
0OHapYKUTh, a TIPU COOpE MOJIEBOTO MaTepraia
aBTOPOM, MH(OPMAHTHI YKa3bIBAIM HA TO, YTO
BECHYIIIKH HUKAK HE JICUFLIH.

JIpyruM «BECEHHHM» 3a00JIeBaHHEM, B Ka-
PEIBCKUX HAWUMEHOBAHHUSIX KOTOPOTO IPOCIIe-
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KMBAIOTCSI HA3BAaHWS NTHII, SBISIOTCS ‘IIBIKA
Ha Horax’ (ck., nuBB. variksenlSoappoat/
varoinlsuappuat OyKB. ‘BOPOHBH CAIlOTH’; JIUBB.
varoinlkotat OykB. ‘BOpOHBU KOTHI (OMOPKH)’,
varoinlkdpcit, varoinlluapat, varoinlsorkat Oyks.
‘BOpOHBU Nambl’, varoinlvarbahat OykB. ‘Bopo-
HbU manblpl’). Kak yTBepknanu ceBepHbIe Ka-
peibl, BECHOM y Ka)K0T0 YeJI0BeKa MOSBIISUTUCH
IBITKA Ha HOraX. JKutens 1. babes ['yba pac-
ckaszpiBall: «Pienend poikana kun kevisilld
juoksentelima palvilGissd pal’l’ahin jaloin niin
dmmd varotti meitd jotta «tyd soatta variksen
soappoat!»... My6 kyselemmi dmmolta jotta
mimmoiset ne ollah ne variksen soappoat ta
miten niitd sais. Ammd sanou jotta ne ollah
hyvin kaunehet, kiltetdh ta kriiCketdt jotta
kaikki sroas’ti...» (‘Bymayun MajeHbKUM MaJib-
YHMKOM, KOTJIa BECHOW Mbl Oerajiu mo npoTaiu-
HaMm OOCBIMH HOTaMH, TO 0a0yIITKa mpeTypex-
Jlaja Hac, 4TO ‘Bbl MOJMy4yuTe LBIIKU (OYKB.
‘BopoHbH caroru’)!’... Mpl cripammBaeM y 0a-
OyILKH, 9TO, KaKHe OHU LBIIKH, U Kak Obl MX
noy4nTh. babymika TOBOpPHUT, YTO OHH OYECHb
KpacuBble, ONECTIAT U CKpUMAT (MpUM. B JIaH-
HOM cCJyd4ae IIOJi CKPHIIOM II0/Ipa3yMeBajICs
3BYK OT TPECKaHbsl KOXKH) TakK, 4TO Bce OOAT-
cs...”). Korga BOpoHBI NposeTany MUMO CTas-
MH, TO JIeTH UM KpHuaJiu, Oeras o JIy>KaMm:

Prau prau vel’l’em poika, Kap-kap cbiH
Opara,

anna miula soappoat, gaii MHe camnord,

t’inanendt, t’inaperdt, C OJOBIHHBIMH HO-
CaMH U 33 IHUKaMH,

kaplukkakantaset, ¢ kabmykamu,

kaprehennahkaset! u3 xo3beit koxu!

[15, 147] (mepeBom aBTOpA).

[Tocne Geranbps 1Mo XOJIOAHOM, CHIPON 3eM-
Je y Aerel jonajiack KoXa Ha HOrax M CTaHO-
BUJIACh MOXO0’KA, KaK CUMTAIM Kapelibl, HA BO-
POHBIO Ha Jamnax, I03TOMY B KapelbCKOM SI3bI-
K€ OTHOCHTENBHO JTaHHOTO KOXHOro 3alole-
BaHUs MOSBWINCh HAaUMEHOBAHUS, COJEpKa-
M€ TEPBBIM KOMIIOHEHTOM JIEKCEMY varoin
‘BOpoHBs’. Berncel cunMTanu, 4T0 UMEHHO BO-
pOHa SBIISICTCSI HOCUTENIEM KOXHOTO 3alole-
BaHMs variSan jougad (OykB. ‘BOPOHBH HOTH’),
TaKk Kak BOPOHa — IIOraHOE CYIIECTBO, TECHO
CBSI3aHHOE C MOA3E€MHBIM MuUpoMm [1, 77].

B ommmumu ot xapen Kapemuu, THXBUH-
CKHE, TBEPCKHE M HOBTOPOJCKHME Kapelsbl HC-
MONb30BaNIM  Ha3BaHuWe kurrenlSuapat (OykB.
“XypaBJHMHBIE Carord’), TMOTOMY 4YTO IIBIIIKA

138

TMOSIBIISUTMCH BECHOW, IMEHHO B TO BpPEMsI, KOT/1a
MPWICTATN KYpaBiu (KpOME 3TOro, XKypaBid
MIPOBOAST OOJIBIIYIO YaCTh BPEMEHH B BOJIE HITH
BO3JIC HEE), U Kapeibl BEPWIH, YTO KYpPaBIH
MIPUHOCAT 3TO 3a0oneBanue [12, 464]. YV HOB-
TOpOJICKUX Kapen (1. MapkoBo) JeTH, ToKa He
MPOKYPJIBIKATIHA KypaBid, HE KyHaJHCh B py-
9Ybe, YTOOBl HE TOSBHIUCH IBIIIKA HAa HOTaX
(«Sto kurgi ei tois’ Soappaida» “9TOOBI )KypaBIh
He npuHéc canor’) [9, 199].

[Tpr 5eYEeHUH IBITOK TBEPCKHE Kapebl
MPOU3HOCUIIM 3aTOBOPBI, B KOTOPBIX oOpaia-
JHCh K JKYPaBItO, BOPOHE, COPOKE C MPOCHOOH
3a0paTh IBITKY:

Kurret, karret, musSat bronit XKypasmm,
KypaBIv, YEPHBIC BOPOHBI

kifjavat harakat, voinan svojakat néctpsie
COPOKH, CBOSIKH BOMHBI

ottakkua omas§ Cipkat, andakua Bo3pMHuTE
CBOM TIBITIKH, TAHTE

omat tervehet jallat cBou 310poBBIC HOTH

[12, 465] (mepeBox aBTOpA).

JleTckue UBINKK JIeYwd B OaHe: XOpo-
IIEHBKO paclapyBaJid HOXKH peOCHKa, MPOM3-
Hocst: «Kurjet, kérjet, mustat korpit, harmuat
harakat, sikojen svajakat ottakkua omas Cipkat»
(‘“XypaBnu, 4€pHBIE BOPOHBI, CEPBIE COPOKH,
CBOSIKM CBHMHEH BO3bMUTE CBOM IBIMKH ). [Tocre
3TOTr0 OOBETPCHHBIC MECTAa CMa3bIBAJIM CIIUBKA-
M [ 14, 204].

OTH 3aroBOpbl, B OYEpeTHON pa3, MOJI-
TBEP)KAAET BEPy JIFOJICH B TO, YTO UMEHHO Tie-
pelieTHBIC MTHUIBI ¥ BOPOHBI (OHM BCEraa Ha-
XOZSITCS BO3JIC JIIOJICH) SBISIFOTCS HCTOYHHKOM
3TOTr0 3200JIEBAHUS.

[TogBoxst WTOT, MOKHO OTMETHTh, YTO OT-
pHLIaTEIbHOE MHEHHE Y OTHOIIICHUE Kapes K Ta-
KUM TITUIIaM, KaK BOPOHA, KyKYIIIKa U METyX OT-
PaOKCHO B TIOBEPBSIX, CBS3aHHBIX C MPUOIH-
JKaroIiencs: OONEe3HPI0 WM CMEpThI0. B camux
HAMMCHOBaHMSX OOJIC3HEH MPEBAIUPYET MOTH-
BallMsl BHEIIHETO CXOJCTBA CHMIITOMOB 3a00Jie-
BaHMs1, HATIPUMED, C OTIEPEHUEM WIIH TPYOOCThIO
KO’KHOTO TIOKpOBa NTHUIL. Y HEKOTOPBIX TPYIII
Kapeln (TBepCKue, THXBUHCKUE) BCE-TaKU BCTpE-
YalOTCS BEPOBAHMS, COTIACHO KOTOPHIM MTHIA
MOXET «HaKa3aTh» 4YeJOBeKa OOJIE3HBIO WM
«mpuHecTn» 3aborneBaHue. JlaHHBIE TOBEPHS
CXOXH CPEIM TECHO KOHTAKTUPYIOLIUX MpHOaJi-
TUHCKO-(DMHCKUX (Kapenbl, BENChl, (DUHHBI) U
CJIaBSIHCKUX (PYCCKHUE) HAPOIOB, MPOKUBAIOIINX
JUTUTEIILHOE BPEMsI Ha OJJHOW TEPPUTOPHUH.
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Coxpamenust

OyKB. — OyKBaJIbHO

BEIIC. — BEIICCKUH SA3BIK

1. — IepeBHs

JIMBB. — IMBBUKOBCKOE Hape4YHe KapeIbCKOTO S3bIKa

CK. — COOCTBEHHO-KapeIbCKOe Hapeune KapeabCKOoro si3blKa
Cp. — CpaBHUTE
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